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opiniónopinión
Cine y T.V.

Hacia un modelo
español de relaciones

Carlos Gortari

Muy avanzadas las relaciones

Cine-TV en Europa Occidental,
sobre todo en Italia, Francia y

R. F. Alemana, en España ape-

nas existe un camino iniciado

tras el famoso concurso de los

1.300 millones, de los que el es-

pectador ya conoce como ejem-
plos las series “Ramón y Ca-

jal”, “Los gozos y las som-

bras”, “Juanita la Larga” y la

película “La Plaza del Diaman-

te”. Pero estos casos suponen,

salvo quizá el último ejemplo,
la fórmula de encargar a la in-

dustria privada una serie de

proyectos financiados por TVE,
en los que la productora se en-

carga de elaborar un producto
percibiendo por su trabajo un

tanto por ciento sobre el presu-

puesto de alrededor de un 15 por

100 de beneficio industrial. Esta

fórmula, que evidentemente su-

pone una ayuda, no cubre as-

pectos muy importantes: el de

la producción de temas origina-
les actuales, sea en serie o en

película, que atendería dos pro-

blemas fundamentales como son

el de la cultura, como algo que
tiene que ver con los problemas
de hoy, y el de la industria del

cine, que necesita una cofinan-

ciación de determinados proyec-

tos que exigen una inversión

que no sería presumible recupe-

rar con la simple ayuda estatal

y del mercado interior, que son

las únicas fuentes seguras de

ingresos, pues el mercado exte-

rior viene a suponer como me-

dia unos ingresos del 6 por 100

del presupuesto.
Sin embargo, existen graves

inconvenientes para adoptar so-

luciones ya experimentadas en

Europa como la de coproduc-
ción, pues el R. D. hoy vigente
desde el 11 de noviembre de

1977, prohíbe que reciban ayu-

da del Fondo de Protección las

películas producidas con dinero

del Estado, Administración Lo-

cal, Entidades Autonómicas o

Paraestatales. Con lo que la par-

ticipación de TVE se vería ex-

cluida de protección en la pro-

porción de su contribución al

presupuesto general, y hasta ca-

bría discutir si de los beneficios

de cuota de pantalla y de distri-

bución.

Nuestra legislación cinemato-

gráfica, que no ha mirado al fu-

turo suficientemente, tendría,
pues, que replantearse al tiem-

Carlos Gortari

po, con rapidez pero sin impro-
visación, pues también ocurre

que la protección otorgada a

nuestro cine es la del 15 por 100
de la recaudación bruta de ta-

quilla de las salas, cuando éstas

ven disminuir su número así
como el total de espectadores.

Pero no sólo reclama la pro-
ducción-distribución esta coope-
ración incluso desde una fórmu-
la jurídica, el contrato de cesión
de derechos, que evite los pro-
blemas actuales y defienda la ti-
tularidad jurídica del productor,
que es totalmente de TVE en el

caso de encargos bajo la fórmu-

la de arrendamiento de servi-

cios, sino que trata de evitar el

peligro del dirigismo estatal que

ensayos más avanzados como el

italiano, francés o alemán han

podido ser detectados.

Las asociaciones de directo-

res, conscientes de que el diri-

gismo estatal existe, pero tam-

bién el de los industriales inter-

mediarios por razones económi-

cas, buscan la posibilidad de que
esté abierta una vía directa de

relación entre TVE y ellos, pa-

ra proyectos más ambiciosos,
arriesgados o experimentales.

Y, por último, los exhibidores

que sienten su negocio dañado

porque TVE pone películas los

fines de semana que no cuestan

nada al espectador desearían

que viernes noche, sábado tarde

y noche y domingo tarde, tele-

visión no proyectase películas,
de forma parecida a lo que ocu-

rre en Francia, donde además

de dichos días está prohibido
proyectar películas el miércoles

noche según las llamadas rejas
o grilletes que se autoimpone
televisión de acuerdo con un

cuaderno anual de obligaciones.

También se desea, claro está,

una contribución de televisión al

Fondo de Proyección a la Cine-

matografía, el establecimiento
de una cuota de pantalla de cine

español en TVE menos simbó-

lica y el pago de un precio más

justo por la exhibición de una

película por la televisión.

TVE y sus profesionales ale-

gamos que en Francia, Telefran-

ce-1 y Antena-2 tienen la con-

dición de productores, así como

el Instituto Nacional del Audio-
visual francés; que la RAI es

productora de cine; que los pro-

gramadores de televisión tienen
también su derecho a la creati-

vidad, y, por último, que son

empleados fijos de TVE, entre

otros, los siguientes directores

interesantes: Pilar Miró, Jose-
fina Molina, Antonio Grove, Al-

fonso Ungría, Emilio Martínez

Lázaro, Jaime Chávarri, Fer-

nando Méndez Leite y José Luis
Cuerda.

Un solo objetivo común, bas-
tantes contradicciones coyuntu-
rales, algunos intereses contra-

puestos, que nos han llevado a

poner en común una problemá-
tica en las conversaciones de es-

tos días, buscando llegar a unas

conclusiones para edificar un

modelo español de relaciones Ci-

ne-TV, con la acción mediadora,
testifical y de propósito impul-
sor del Ministerio de Cultura.
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“LABERINTO DE PASIONES” (España)

Pedro Almodovar, el director, nació hace 32 años en Ciudad Real.
Perteneció a la compañía de teatro “Los Goliardos”. Ha colabora-
do en revistas como “Star” y “Vibraciones”. Se inició en el cine

con numerosos cortometrajes en S-8, algunos de ellos comentados

en directo por el director. Compagina su actividad artística de

cine, con la literatura, la música y con su trabajo como

administrativo en la Telefónica.'Su primer largometraje fue

“Pepi, Lucí, Boom y otras chicas del montón”.

Reza Niro, hijo del emperador de
Tiran, llega a Madrid atraído por
el vanguardismo que rezuma la
ciudad. Allí encuentra a una chica
traumatizada y ninfómana de la

que se enamora, además de otras
emociones que le resultan de lo

FICHAS TECNICAS

“LABERINTO DE PASIONES”

Guión y dirección: Pedro Almodo-
var

Producción: Alphaville, S. A.

Fotografía: Angel Luis Fernández
Montaje: José Salcedo
Música: Pedro Almodovar, Ber-

nardo Bonezzi, Fabio de Miguel
Sonido: Martin Muller y Armin

Fausten

Intérpretes: Cecilia Roth, Imanol
Arias, Helga Liné, Fabio de Mi-
guel
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más satisfactorias. En este labe-

rinto de pasiones, se cruza Toraya,
la primera esposa de su padre.
Reza acaba en un avión rumbo a

Contadora —isla paradisíaca— fe-

lizmente enamorado de su ninfó-

mana.

“CAIN AT ABEL”

Dirección: Lino Brocks
Producción: Cine Suerte
Guión: Ricardo Lee

Fotografía: Conrado Baltazar
Montaje: Efrén Jariego
Música: Max Jocson
Sonido: Raúl Baldovino

Intérpretes: Christopher de León,
Phillip Salvador, Carmi Marín

“CAIN AT ABEL”

(Filipinas)
Lino Brocks, realizador del
film, nació en Manila en 1940.

Trabajó como director ejecuti-
vo de la Asociación Educativa
de Filipinas. Más tarde formó

parte de la televisión, pasando
luego a dirigir películas entre
las que se encuentran “Star-
doom” y “Tubog sa Ginto”. En

el 74 fundó en Manila una Com-

pañía de Cine Independiente.
Ha dirigido últimamente, entre

otras, “Jaguar”, “Bona”,
“Death of a Salesman” y “Mo-
ther Dear”.

La madre de Ellis yLorens, viendo
próxima su muerte, decide hacer
testamento favoreciendo a su hijo
menor en el reparto de la herencia.
Esto provocará una amarga dispu-
ta en la familia y, sobre todo, en

Lorens que, viéndose desfavoreci-
do, decide tomar venganza contra
toda la familia.



“COTE D’AMOUR”
(Francia)

En un escenario de playas
suaves y salvajes acantilados
asistimos a las relaciones de
Elle y Louis, que reflejan los

mismos contrastes, placenteros
y ásperos, que el paisaje.

Charlotte Dubreuil, la realiza-

dora, nació en 1940 en París. Ha
colaborado como guionista con

Claude Goretta y Bertrand Ta-

vernier. Realizó su primera pe-
lícula en el año 1976 titulada
“Qu’est-ce que tu veux, Julie?”
Ha seguido con “La peine per-

due”, “Ma cherie” y “Cote

d’amour”, que presenta en esta

edición del Festival Iñternacio-
nal de Cine de ñan Sebastián.

“GROG” (Italia)

Nicola y Pascale, dos presi-
diarios, escapan por casualidad
de la cárcel. Perseguidos por la

policía penetran en una man-

sión y toman como rehenes a

los componentes de una cena

que se está celebrando en ella.
Enterados del caso los de la te-

levisión, ofrecen a los especta-
dores la acción en directo de es-

te show trágico-cómico.

Francesco Laudadio, el direc-

tor, estudió Filosofía en la Uni-
versidad de Bari. En 1975 tra-

bajó como ayudante de direc-

ción con Mario Monicelli, labor

que ha desempeñado en varias
ocasiones. “Grog” es su prime-
ra película como realizador.
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nuevos realizadores

FRANCESCO LAUDADIO:

La ironía como crítica
Perseguidos por la policía dos

fugitivos de una cárcel se apo-
deran de una chica. Con ella

como rehén fuerzan la entrada
en una mansión donde retienen
a las siete personas allí presen-
tes. Después de amordazarlas,
los fugitivos encienden la TV y
se enteran que la policía tiene
rodeada toda la zona y que está

registrando las casas.

Después de una tensa conver-

sación entre uno de los fugiti-
vos y el director de la “Gold-

TV”, donde le piden que haga
de intermediario, éste accede fi-
nalmente a que sea el propio se-

cuestrador quien lea el ultimá-
tum directamente por TV. ¿De
esta manera un equipo de la
“Gold-TV” se desplaza a la ca-

sa para empezar la retransmi-

sión, lo cual lo convierte en un

inesperado show trágico-cómico.
Y así empieza “Grog”, el film

que Francesco Laudadio presen-

ta hoy dentro de la Sección Nue-
vos Realizadores.

La historia que muestra el

gran poder de la televisión, que

es capaz de transformar en es-

pectáculo el acontecimiento más
dramático.

La retransmisión en directo

del asalto al Congreso por Te-

jero y el atentado al presidente
Reagan fueron los dos aconteci-

mientos que sugirieron a Fran-

cesco Laudadio el argumento del

film.

“En este sentido —explica—,
“Grog” es un apólogo sobre la

extraordinaria capacidad d e 1

medio televisivo de transformar

en multitudinario espectáculo
cualquier acontecimiento, aun el

más trágico, cuando se retrans-

mite en directo.”

En homenaje a quienes com-

prendieron esto, el título de la
película lleva el nombre de una

importante multinacional que
todo lo produce y que hasta lle-

ga a patrocinar el desarrollo del

secuestro.

Para Laudadio, preocupado
por la enorme influencia que es-

tá adquiriendo la televisión, es-

pecialmente en Italia, donde
existen diez canales que re-

transmiten las 24 horas del día,
lo importante no es negar el
medio, “que es real y además
representa un progreso”, sino
dar a la gente los instrumentos

para defenderse de él.

“Las grandes críticas a la te-
levisión no valen porque caen en

saco roto. Creo que es sólo a

través de la ironía como mejor
puede atacarse a este medio. So-
lamente con la mera descripción
de una producción de televisión

ya basta para reírse.” Y eso es

lo que Laudadio hace a través
de esta película.

Laudadio, que ya ha presen-
tado “Grog” en Venecia entre

una gran acogida del público y
de la crítica, es licenciado en fi-

losofía, y ha trabajado como

ayudante de dirección desde
1975 en ocho films con Moni-
celli, Sergio Leone, Scola, etc...
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“Barrios y Pueblos”, en la brecha
Por quinto año consecutivo,

los barrios y pueblos de Guipúz-
coa han tenido acceso al Festi-

val de Cine de San Sebastián.
No tal vez en la medida en que
los responsables de esa sección
hubiesen deseado, pero una re-

trospectiva de Rossellini, dos ci-
clos de cine de terror y musical,
películas de “Nuevos Realizado-

res” y una muestra de cine in-

fantil, y de películas inéditas, no

estrenadas en la provincia, han
recorrido las pantallas de los

pueblos.

“No hemos conseguido, sin

embargo, poder pasar las pelí-
culas de la Sección Oficial, que

son, en definitiva, las nuevas,
las que la gente quiere ver”, se-

ñalan.

Es ésta una vieja aspiración
de quienes trabajan en “Pue-

blos y Barrios”. Una aspiración
que topa con un artículo del re-

glamento de la FIAP que impi-
de que las películas de las sec-

ciones a concurso u oficiales de

todos los festivales del mundo

se pasen fuera del marco que les

es adjudicado.
“Sin embargo —afirman los

responsables de la sección— en

Venecia han sabido buscarle la
vuelta a ese artículo y todas las

películas de concurso van tam-

bién a los barrios de Venecia y
a la ciudad de Mestre, donde se

proyectan en un cine al aire li-

bre o a cubierto si hay proble-
ma y a precios tan absoluta-

mente populares como es el

equivalente a unas 80 pesetas la

entrada.”

Con los inevitables desajus-
tes, cambios de última hora y
fallos de organización, quienes
trabajan en “Pueblos y Ba-

rrios” se muestran satisfechos

del avance que esta edición ha

supuesto en lo que se refiere a

calidad y variedad de las pelí-
culas.

“Esto ha proporcionado la

ocasión de constatar que cuando
al público se le ofrecen buenos

espectáculos responde, y de he-

cho los coloquios, en los que han

participado críticos de cine, pre-
sentadores de cine-clubs, direc-
tores o participantes de las pe-
lículas han respirado un clima

de una gran participación”, di-

cen.

Como la otra cara de una mis-
ma moneda, el fallo de que las
películas de Rossellini hayan lle-

gado a las pantallas en su ma-

yor parte sin subtitular, igual
que el ciclo de terror, que ini-

cialmente comprendía once

films, quedara al final en sólo
cinco.

Los responsables de la sección
se lamentan sobre todo de que
el ciclo de cine infantil no se

haya pasado en San Sebastián.
“En realidad —dicen— habría
sido muy poco el dinero nece-

sario para esto, alrededor de

350.000 pesetas, y, sin embargo,
los eternos marginados, los ni-

ños, han vuelto a quedarse sin

proyecciones específicamente di-

rigidas a ellos.”



7 XXX EDICION 24/9/82

Joan Fontaine:
“Anoche soñé que volvía...”

Columpiándose en la añoranza de un

pasado que en su opinión no tiene ni

color con los días que nos han tocado

vivir, Joan Fontaine compareció ante

la prensa en su segundo día de estancia

en San Sebastián.

Vestida de fucsia y perlas, con el

mismo paso distinguido que lucía en

sus películas, la Fontaine responde con

diligencia a las preguntas que se le

plantean. Con una voz que delata tras

de sí un gran carácter, responde tajan-
te a los interrogantes para ir hacién-
dose progresivamente explícita confor-
me avanza el diálogo.
O se ha fundido con sus personajes o los

personajes estaban hechos a la medida

de esta mujer. Dice que si el cine sirve

para que la gente aprenda algo, las

damas que ella ha interpretado han

servido para enseñar a las mujeres a

ser verdaderas señoras, a que habla-
ran bien, a que supieran “estar", a ser

dulces, amables, flexibles... y para
mostrar a los hombres la mujer con la

que les gustaría casarse. Joan Fon-

taine, que nació en plena primera
guerra mundial y que vivió en su

juventud la segunda gran confronta-

ción bélica de nuestro siglo, reniega del

mundo de hoy “lleno de violencia, de

asesinatos...”. Y cuando alguien le

pregunta si está anclada en el pasado
responde que, en cualquier caso, la

nostalgia es mejor que la ola de crimi-
nalidad que nos sacude.

Y, sin embargo, en otros momentos

parece que huye de aquellos días feli-
ces. Alguien pregunta qué siente Joan

Fontaine cuando vuelve a ver “Rebe-
ca” y entonces Joan Fontaine respon-
de que difícilmente puede sentir algo

porque no la ha ido a ver nunca. Con
otro trozo de su pasado rompe al refe-
rirse a sus relaciones con su hermana,
Olivia de Havilland: “No existen”. Y

ahí concluye su respuesta sobre el

particular.
Sí recuerda, por ejemplo, a Sara Mon-

tiel, con quien trabajó en una película:
“se casó con el director”, dice, y se ríe

acto seguido.
En la medida en que el cine de hoy no

hace sino reflejar esa tremenda reali-
dad que tan poco le agrada, Joan Fon-

taine prefiere no trabajar en ese me-

dio.

Pone, no obstante, gran énfasis en se-
ñalar que ella no se ha retirado. “Ten-
go mi propio programa en la televisión,
he hecho dos películas también para la
TV y hago una obra de teatro al año”,
explica. Además de todo eso, imparte
cursos de arte, poesía, etc..., por todo el

mundo.

Es la estrella del Festival. A falta de
Gloria Swanson, ausente por consejo de
su médico, Joan Fontaine será la en-

cargada de clausurar este festival en

su XXX edición el próximo domingo.

Entre tanto permanece en el hotel y da

orden de que nadie la moleste y, final-
mente, concede una rueda de prensa y

posa cinco minutos para los fotógrafos
junto al río.

Para terminar, afirma que si tiene que
manifestar su opinión acerca de su

valía como escritora —es autora de un

libro titulado “No es un lecho de ro-

sas”— o como actriz, tal vez debería

decir que su mayor talento es el de
cocinera. “Amo la cocina francesa y,
de la española, el gazpacho y la pae-
lla”, dice sonriendo.
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el tema de hoy el tema de hoy

GUTIERREZ ARAGON:

¡Demonios, fuera!

“Mis fantasmas están en to-

das mis películas, pero lo que

yo me planteo es contar una

historia, no mi vida”, es lo pri-
mero que nos dice Manuel Gu-
tiérrez Aragón en legítima de-
fensa porque si algún realizador

español tiene el sambenito de la

aplicación de su mitología par-
ticular y sus ruidos al cine es

el director de “Demonios en el

jardín”.

Su preocupación por el asun-

to es tal que continúa soltando
a borbotones: “Detesto eso de
cine de autor como me horrori-
za que se piense que tengo un

estilo único de hacer películas.”
Aunque admite: “Si las pelícu-
las las hace un mismo señor en

algo se tendrán que parecer,

aunque a mí me gustaría que
fuera sólo en sus errores.”

En “Sonámbulos” aparecía
como trasfondo el proceso de
Burgos, en “El corazón del bos-
que” el maquis, en “Camada
negra” los muchachitos ultras,
en “Demonios en el jardín” la

España de los cuarenta... Re-
sulta, pues, un tópico inevitable
hablar con Gutiérrez Aragón so-

bre su cine como reflejo de la

realidad española inmediata.
“Es inevitable Al cine español
se le ha acusado de no prestar
atención a la realidad del país.
De todos modos, en el trata-

miento no hay un testimonio

muy directo... En “Demonios
en el jardín” aparecen los años

de postguerra, en “Maravilla”
la delincuencia juvenil... pero
eso es sólo un punto de partida.
Mis personajes son radicalmen-
te individuales. A mí no me sale

un personaje tipo. Ni el facha
medio o el delincuente medio...”

apunta.

En la respuesta fácil del rea-

lizador español se percibe mu-

cho de lección aprendida y de

presencia sostenida en infinidad

de entrevistas en las que el re-

portero de turno vuelve a la car-

ga sobre la realidad española,
los símbolos... y todas esas su-

gerencias que ofrece su cine.

Gutiérrez Aragón ya ni pes-

tañea y no deja que el entrevis-

tador se le excuse por tener que

volver a hacerle esa entrevista

que le han hecho tantas veces.

El sigue hablando, disciplinado,
amable...: “Hace poco me pre-

guntaron si la protagonista de

“Maravillas” representaba a la

chica media española y tuve que
decir que no, que era un tipo
creado, con su propia personali-
dad en el que no existía tal pre-
tensión. Es un poco, y salvando
las distancias, como los perso-

najes de Dostoievsky, que no

responden a un tipo medio. Ka-

ramazov, por ejemplo.”

Gutiérrez Aragón encuentra

una lógica a que el espectador
español se rompa la cabeza bus-
cando significados a sus perso-
najes o a sus historias: “Es que
estamos viviendo la herencia del
franquismo en el que las cosas

se explicaban a través de sím-
bolos para burlar la censura.”

Pero el director español está

empeñado en aguar la fiesta a

quienes se dedican a la búsque-
da de interpretaciones simbóli-
cas: “Ahora hago películas más
digestivas, más fáciles... y eso

es porque he aprendido a hacer
cine”, dice con un deje soca-

rrón.

Gutiérrez Aragón está empe-
ñado en quitar importancia a su

manera de hacer cine, que al es-

pectador se le ofrece en su re-

sultado como muy compleja.
“Parto de un esquema argu-

menta!, de una historia muy
pensada que es la que mantiene
la cohesión, a la que voy intro-
duciendo variedad, o si quieres
complejidad, pero insisto en que
lo que cuenta, el soporte es una

historia muy pensada.”

Y es que en el director espa-
ñol la preocupación por aclarar
su carácter de narrador cine-
matográfico sobre todas las co-

sas es clara. Del mismo modo

que lo es su pretensión por es-

clarecer que su obra no es el

resultado de la expulsión de sus

demonios interiores o de sus

traumas. En la propia rueda de

prensa que ofreció ayer insis-

tió en que “el hecho de que “De-
monios en el jardín” esté am-

bientada en los años cuarenta

en España no significa que esté

traumatizado y necesite liberar-
me de este modo.

Aquellos años yo era un niño,

y como tal, feliz”.

Su deseo por liberarse de los

demonios que le echan se em-

parenta con el que tiene por
evitar los encasillamientos de

su cine. “Demonios en el jar-
dín” no es una excepción. “No

es un melodrama, más que eso

es una historia de disgustos fa-
miliares.”

Aragón es un director de ac-

tores y ha trabajado con algu-

nos de los mejores que hay en

España: “Me encuentro muy a

gusto con los actores y no he

encontrado mayores problemas
con ellos. Los españoles son muy

buenos.”

El cine español y su lugar en

el rol internacional es otra pre-
gunta obligada a uno de los di-
rectores mejor acogidos por pú-
blico y crítica en España: “El

problema es que España no es

conocida en el exterior y si no

se conoce un país tampoco in-

teresa su cine. Algo de eso nos

pasa a nosotros con Hungría,
por ejemplo. Al no conocer lo

que allí sucede tampoco nos in-

teresa su cine. Y es que lo úni-

co que se conoce de España en

el exterior es a Franco, Julio
Iglesias y el Cordobés.”

Y aunque el realizador espa-
ñol insista en que lo suyo son

historias, no puede negar a sus

fantasmas. Franco como fantas-

ma colectivo aparece en la en-

trevista, en su obra, en la rue-

da de prensa. Así, alguien pre-
gunta sobre la ironización del

personaje en “Demonios en el
jardín” y el director compara
el desencanto del niño al ente-

rarse que su padre era camare-

ro con el desencanto español
con Franco, que en definitiva
fue porque era bajito.

La originalidad de su obra es

algo natural en su autor: “Ca-
da película es distinta de la an-

terior y cada una nada tiene

que ver con la otra”. Para él
la innovación, el cambio es “un

método de trabajo” y lo confir-
ma cuando alguien le pregunta
por qué en la película “Demo-
nios en el jardín” se salta de
la coralidad al intimismo, por
qué invierte los términos y la

catarsis no ocurre al final.

L. R. A.



estrellíssimas estrellíssimas



Mientras Vargas Llosa firma autógrafos V
a una señorita que bien pudiera ser de 1
Tecna. José Luis de Vilallonga baja sin
error y sin nostalgia las escaleras del Pa-
lacio del Festival. Se pronuncia Evita por
su “Boquita pintada”. Y Fabio de Miguel,
apasionado en su laberinto, se fotografía
con un fondo de paella al grito de ¡juntos,
pero no revueltos...!



Sección Oficia!

Teatro Victoria Eugenia
A las 9,00 y 21,30 horas

“JEDAN DAN ZIVOTA" (Yugoslavia)
Director: Borivoj Dovnikovic

“LABERINTO DE PASIONES" (España)
Director: Pedro Almodovar

Intérpretes: Cecilia Roth, Imanol Arias, Helga Liné, Fabio de

Miguel

A las 11,30 y 18,15 horas

"UMBRA" (R. F. Alemana)
Director: Jorg Moser Mettius

“CAIN AT ABEL” (Filipinas)
Director: Lino Brocks

Intérpretes: Christopher de León, Phillip Salvador, Carmi

Martín

Cine Asteria

A las 19,30 horas

“UMBRA” (R. F. Alemana)

“CAIN AT ABEL" (Filipinas)
Director: Lino Brocks

A las 22,45 horas

“JEDAN DAN ZIVOTA" (Yugoslavia)

“LABERINTO DE PASIONES" (España)
Director: Pedro Almodovar

Cine Trueba

A las 19,30 horas

“PLATA DULCE” (Argentina)
Director: Fernando Ayala

Intérpretes: Federico Luppi, Julio de Grazia, Gianni Lunadei,

Nora Cullén

A las 22,30 horas

"RECUERDOS DEL ULTIMO VIAJE" (España) (C.M.)
Director: Fernando Calvo

“DEMONIOS EN EL JARDIN" (España)
Director: Manuel Gutiérrez Aragón
Intérpretes: Angela Molina, Ana Belén, Imanol Arias, Encarna

Paso, Eusebio Lázaro

Sección Nuevos Realizadores

Cine Miramar

A las 10,00 y 22,30 horas

"GROG" (Italia)
(Subtitulada en castellano)
Director: Francesco Laudadio

Intérpretes: Franco Ñero, Gabrielle Serzetti, Cristina S.

Pascual, Eros Pagni, Sandra Milo

A las 12,00 y 19,30 horas

“COTE D'AMOUR" (Francia)

(Subtitulada en castellano)
Directora: Charlotte Dubreuil
Intérpretes: Daniele Delorme, Mario Adorf, Patrick Depeyrrat,

Sylvie Orcier

Sección Homenajes

Cine Astoria

A las 16,00 horas

“PARADIS POUR TOUS" (Francia)
(Subtitulada en castellano)
Director: Alain Jessua

Intérpretes: Patrick Deware, Jacques Dutronc, Fanny Cotten-

con, Stephane Audran

Cine Trueba

A las 17,00 horas

"GLI OCCHI, LA BOCCA" (Italia)
(Subtitulada en francés)
Director: Marco Bellocchio
Intérpretes: Lou Castel, Angela Molina, Emmanuelle Riva,

Michel Piccoli

Sección Homenaje a Fassbinder

Cine Savoy
A las 11,00 horas

“BREMER FREIHEIT”

A las 19,30 horas

"SCHATTEN DER ENGELN”

(La sombra de los ángeles) (1976)

(Subtitulada en castellano)

Director: Daniel Schmid
Intérpretes: R. W. Fassbinder, Ingrid Caven

Sección La Puerta de Oriente /

El Otro Camino

Cine Savoy
A las 17,00 horas

“OYUN LA TANAM" (Egipto)
Director: Raafat El Mihi

Intérpretes: Madiha Kamel, Farid Chawki, Ahmed Zaki

A las 22,30 horas

“GUAGUASI" (República Dominicana)
Director: Jorge Ulla

Intérpretes: Orestes Matacena, Raymundo Hidalgo-Gato,
Marylin Puppo

A las 9,00 horas

"SEVEN FRECKLES" (R. F. Alemana)
Director: Hermánn Zschoche

Panorama del Cine Español

Cine Miramar

A las 17,00 horas

“ANIMACION EN LA SALA DE ESPERA”

Director: Carlos Rodríguez Sanz

I Festival de Video

Bajos del Ayuntamiento
A las 11 horas

“VIDEO MUSICAL"
Con Brian Ferry, The Kins. Concierto de Los Beatles en el

Stadium y Tokio
25 pesetas

A las 16,00 horas

“SERVEI DE VIDEO COMUNITARI"
75 pesetas

A las 19,00 horas

"GALERIA THE KITCHEN”

Presentado por Tom Bowes

Caja de Ahorros Municipal
A las 16,00 horas

“SEÑORA AMA"

A las 18,30 horas

"NOSOTROS DOS"

Caja de Ahorros Provincial

A las 16,00 horas

"ATOMIC CAFE" (EE.UU.)
Directores: Kevin Rafferty, Jayne Loader, Pierre Rafferty

A las 18,00 horas

"COUP DE TORCHON" (Francia)
Presentada en Sección Oficial
Director: Bertrand Tavernier
Intérpretes: Philippe Noiret, Isabelle Huppert, Jean Pierre Ma-

rielle, Stephane Audran

Ciclo Cine de Terror

A las 17,00 horas

"LA MASCARA DEL DEMONIO" (1960)

Director: Mario Bava

A las 19,30 horas

"DRACULA" (1966)
Director: terence Fisher

A las 22,30 horas

“LA CAIDA DE LA CASA USHER" (1928)
Director: Jean Epstein



Sección Pueblos y Barrios

BEASAIN
BILLABONA
DEBA

DEBA

DCIRANGO

□BAR

ELGOIBAR
ERMGA

HERRERA

INTXAGRRONDO

IRGN
LASARTE

LEGAZPIA
LOIOLA

MONDRAGON
MOTRICO
PASAI Donibane

PARTE VIEJA

TAMPLONA

RENTERIA

RENTERIA
RENTERIA

TAFALLA

TOLOSA

TOLOSA
TGDELA
TGDELA
OLIA

ZARAGZ

EXPOSICIONES AGENDA

Museo de San Telmo

"Picasso erótico”

(Cedida por el Excmo. Ayuntamien-
to de Barcelona)

“Hologramas”
Del Museo Holográfico de París

“Fotografías", de David Hamilton

“El Carnaval marginado”, de Lam-
berto Scipioni
“El folletón por entregas"
Colección de Luis Gasea

“Caiga quien caiga” (P. Henzell)
“Trahs” (Paul Morrisey)
“Plata dulce” (F. Ayala. Film Festival)
“□ desdichado” (Francia. Film Festival)
“Fugitivos de la noche” (Rosellini)
“Messidor” (A. Tanner)
“La máscara del demonio”
“Cabeza borradora” (D. Lynch)
“Heat” (P. Mcrrissey)
Film Festiva]

“F. M.” (John A. Alonzo)
“Alsino y el cóndor” (M. Littin. Film Festival) <
“Blue Collar” (Paul Scharader)
"Cha-Cha” (Herbert Curie!)
“Volver” (D. Lipszyc. Film Festival)
“Polvo rojo” (J. Díaz Rodríguez. Film Festival)
“□ matrimonio de María Braun” (Fassbinder)
“La mujer zurda” (P. Handke)
“Todos nos llamamos Alí” (Fassbinder)
“La máscara de hierro” (Infantil)
“Las amargas lágrimas de Petra von Kant”
“Salto en el vacío” (M. Bellocchio)
“Gn año de trece lunas” (Fassbinder)
“Los encuentros de Ana” (Ch. Akerman)
“Fantasma de amor” (Dino Risi)
“Viaje al mundo perdido” (Infantil)
“Lola” (Fassbinder)
“Rogopag” (Rosellini, Passolini y otros)
“Missing" (C. Gavias. Film Festival)

Cine Gsurbe

Cine Gurea

Cine Zubelzu

Cine Zubelzu

Cine Zugaza
Cine Coliseo

Cine Odeón

Cinema Ermua

Colegio Herrera

María Auxiliadora

Cine Amaya
Cine Tedoso

Cine Eslesa

Colegio La Salle
Cine Gurea
(Cine Ederrena

i Cine Parroquial
Sdad. Fotográfica
Cine Donibane
Salón Victoria
Salón Victoria
Salón Victoria
Casino Español
Cine Leidor
Cine Leidor

Teatro Gaztambide
Teatro Gaztambide

Corazón de María
Cine Modelo

1930
1930
19,00
22,00
20,00
22,00
22,00
22,00
2230
20,00
1930
20,00
2030
1930
20,00
2130
20,00
1930
20,00
1730
1930
22,00
20,00
20,00
22,30

2030
20,00
22,15

A las 11,00, rueda de prensa con el equipo de “Laberinto
de pasiones”. A continuación, rueda de prensa de “Talk
to me".

A las 13,15, rueda de prensa de “Caín at Abel”.

A las 5,00, rueda de prensa ofrecida por los responsables
del Festival de Video.

A las 21,30, proyección de la película de la Sección Oficial
en el Palacio del Festival.

A las 24,00, fiesta brasileña “Carmen Miranda” en La Perla.

TRADUCCION SIMULTANEA: Para las películas de la Sección Ofi-

cial, en sesiones de tarde y noche, serán facilitados auriculares para
la traducción simultánea en francés e inglés, de los subtítulos de las

películas. Los interesados deben solicitarlos a las azafatas situadas

en la entrada al Palacio.

The subtitles of the Official Section Films in the evening and night
are simultaneously translated in French and Englich. Headphones
are provided by the stewardesses at the entrance of the Palace.

Les soutittres des Films de la Section Officielle programmésa 18,15
h. et a 21,30 h. sont traduits simultanéement en Anglais et Francais.

Les auriculares sont disponibles a l’entrée du Palace.

§
E

3.
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MARCEELO MASTROIANNI ELEONORA GIORGI

TOM BERENGER

DETRAS de la PUERTA #
un film de LILIANA CAVANI

Comieron de cine

Los maestros de la cocina vas-

ca ofrecieron muestra de su no-

toria categoría en la cena que
ofrecieron el martes a un cen-

tenar de privilegiados, invita-

dos entre los asistentes al Fes-

tival y más concretamente a los

participantes en la mesa redon-

da sobre Cine y Literatura y a

los artistas que se hallan en

nuestra ciudad.

Un menú dispuesto con exce-

lente tino seleccionador y en el

que tras los “cortos de un pu-

ding de cigalitas y pimientos
rellenos se proyectó sobre los

platos notable largometraje
vasco, titulado “merluza Txo-

min”, para seguir con el espec-

tacular film “Pierna de corde-

ro, asado al aroma de hinojos”.
Se cerró la sesión con el clásico

franchipan y un sorbete de mo-

ras.

Al escribirse la palabra fin

sobre las mesas de la Cofradía
Vasca de Gastronomía —que

fue el escenario de la función

de gala— estalló una gran ova-

ción en honor de los intérpretes
de tal sinfonía de sabores que

ríanse ustedes de la sintoni que

Francis Lai ha tenido la ama-

bilidad de confeccionar para el

Festival.

Alguien sugirió el poder ro-

dar una película con ellos. Pe-

ro existe un impedimento fun-

damental. Y es que si existe,
aunque solo sea en plan de en-

sayos, el cine en relieve, el ci-

ne con olor, todavía no se ha

inventado el cine con sabor.

Cuando se les habló de una pe-
lícula titulada “¿ Por qué se ma-

ta a los grandes “chefs”?, que

tuvo cierto éxito, pidieron se les

contara el argumento y no les

convenció lo más mínimo.

En definitiva, un éxito más

de nuestros queridos y admira-

dos cocineros.

flasak

Gure oroimen

histerikoa

Anjel Lertxundi

Sudaka guztiak (sudaka hitza

ez dator izerdia botatzetik, He-

go Ameriketatik baizik) gauza

berdina esaten saiatzen dira:

—F ra n tziako 68garrengo
maiatzean nengoenean...

Curriculum pe r tsonaletako
data zehatza da nonbait maiatz

hartan parte hartua.

Eta gu erabat harritzen gara.
Zenbat jende arraio egon zen

Odeonen, ba ote zen Paris guz-

tian ere hainbat jende biltzeko

tokirik?

Galderak izerditan jartzen
gaituenez, urjentzizko inkesta

bat egin dut aldizkari honetako

erredaktoreen artean.

Gu r e zuzendari Genoveva
Gastaminza maiatz har t a n

Opusen ari omen zen kazetari-

tza ikasten, Jesus Uriarte ar-

gazkilariak telebistaren bidez

jarraitu omen zuen maiatza,
Lola Garridok Marisolen “Un

rayo de luz” filmeko kromoak

kolekzionatzen om e n zituen,
Luis R. Azpiolea bere ikasketak

egiten ari zen ESTEn, Isabel

Martinezek lehen zigarro izku-

tuak erretzen omen zituen egun

haietan, A gus tin Etxenikek

gaurko lanbide berdina omen

zuen orduan ere Alas etxean pu-

blizitario bezala eta ez omen

zen maiatzaz ia enteratu ere

egin Laura Estevek alpinismoa
(aralarrerismoa?) egiten zuen

Aralarreko Malloetan, Jorja Ci-

rera monjen ikastetxe batean

zegoen eta ni neu Seminariotik
irten berria nintzen.

Hauxe da gure memoria his-
torikoa eta ezin egingo diogu
uko. Beste zenbaiten oroitzapen
historikoak egoerak aldatzen,
mitifikatzen, aureolatzen badi-
tu ere, errua ez da gurea, como

hay Dios!

Horregatik galdetu diogu “La
familia Orozco” filmaren Jorge
Reyes zuzendariari ea non ze-

goen maiatz hartan. Morgan ja-
tetxeko arrain pastelaz glub!
egin eta Jorgek:

—Alors, evidentement, j’etais
a Paris.

Guk, egia esan, geure errefe-
rentzia historikoa Burgos-ko
prozesuan kokatzen badugu ere,
Imanol Uribek. egin zuen bere

filmea, jendea ez zen oso gusto-
ra geratu agian, baina, tira!,
geure psikoanalisia kolektiboa

egina dugu eta ez daukagu den-

bora guztian halako manifestal-
dian edo halako komisarietan

egon ginenik gogoratzen ihar-

dun beharrik.

Nik dakidanez Euskal He-

rrian ez baitugu Odeon nazio-

nalik hainbeste jende bilduko
lukeenik eta.

Horregatik konbidatu nahi

ditugu Zinemaldi honetan dau-

den sudaka guztiak honako hau

abestera:

La lengua suelta,
la lengua suelta,
dicen que tengo
la lengua suelta.



SECCION OFICIAL

HOY. VIERNES. A LAS 9 DE LA MAÑANA Y A LAS 21.30 DE LA NOCHE
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IBERIA
LINEASAEREAS INTERNACIONALESDEESPAÑA

Usa tus alas

¿Conoce usted?:

El camino máscorto.
El llegar más fácil.
El placer más alto.

Es decir, la forma de empezar a disfrutar volando.

Con Iberia está a su alcance. Para que llegue antes y más

cómodamente, a cualquier destino.

Porque si usted viaja por placer, sáquele placer al viaje.
Y tiempo de sobra. Comience sus vacaciones volando.
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